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1. ÜLDANDMED

Projekti Töövõtja ja läbiviimise meetod

Projekt viiakse ellu nn.”projekteeri-ehita” meetodil, kus ülesandeks on tagada kanalisatsiooni survetrassi ehitamiseks ja kanalisatsioonipumpla, vastavate lubade saamine, seadmete tarne ja ehitustööd. Tööd tuleb teostada katkestamata Viiratsi asula kanalisatsioonisüsteemi funktsioneerimist.

Töö teostaja kvalifikatsioon

Töövõtjal peavad olema kõik litsentsid ja vajaliku kvalifikatsiooniga tööjõud tööde teostamiseks. 

Töövõtja võib anda osa tööde teostamise alltöövõtjatele.

Töövõtjal on õigus vabalt valida alltöövõtjaid, kuid kõikide alltöövõtjate nimed on vaja kooskõlastada Tellijaga.

Kõik alltöövõtjad peavad omama vastava töö tegemiseks litsentsi ja piisava kvalifikatsiooniga tööjõudu.

2.
EESMÄRK

Käesolev dokument kirjeldab pakkujale esimeses ehitusjärjekorras Viiratsi asula kanalisatsioonipumpla ja survetrassi ehitamist kuni Viljandi linna uue reovete  puhastusseadmeteni kulgeva isevoolse kanalisatsioonitorustikuni (vt. PIC Eesti AS töö 01018 joonis VKV-3 näidatud töövõtupiirini), survetorustiku ehitamisega seotud projekteerimis-kvaliteedinõudeid ja nõudmisi tehnilise pakkumise koostamiseks ning hilisemate tööde läbiviimiseks. 

Teostuse poolest on antud töövõtt täishinna ja täisvastutusega töövõtt, kusjuures Töövõtja vastutab ka projektdokumentatsiooni koostamise ning sisseviidavate muudatuste eest.

Projekti eesmärgiks on:

· läbi viia Viiratsi pakettpumpla ehitamiseks vajalike tööde projekteerimistööd;

· läbi viia isevoolse kollektori ehitamiseks vajalike tööde projekteerimistööd olemasolevast liivapüüdjast kuni projekteeritava pakettpumplani;

· läbi viia survetorustiku ehitamiseks vajalike tööde projekteerimistööd pakettpumplast kuni Viljandi KPJ territooriumini;

· hankida vajalikud seadmed ja materjalid;

· viia läbi kõik vajalikud ehitus-paigaldustööd ja vajalikud katsetused;

· tagada pumpla kasutamise kindlus, efektiivsus ja ökonoomsus;

· kindlustada kanalisatsioonipumpla hõlbus ning töökindel ekspluatatsioon ja hooldus;

· tööd tuleb läbi viia katkestamata oluliselt Viiratsi kanalisatsioonisüsteemi funktsioneerimist;

· töö teostamisel tuleb järgida kõiki ettekirjutatud nõudeid ja arvestada eelnevalt teostatud töid ja uurimusi.

3.
KANALISATSIOONITORUSTIKUD

3.1
OLEMASOLEV ÄRAVOOLUKANALISATSIOON VIIRATSI ASULAS

3.1.1
Üldist

Reovesi Viiratsi asulast juhitakse olemasolevate torustike kaudu olemasolevasse biopuhastisse MRP-300, kust juhitakse ca 200 meetri kaugusel olevasse nn. biotiiki. Isevoolse torustiku kogupikkus on ca 10 km.

Isevoolseid torustikke käesoleva projekti mahus ei rekonstrueerita.

3.1.2
Tööde maht

3.1.2.1
Üldine tööde maht

Kõik allpool nimetatud tööd hõlmavad endas vähemalt:

· tööprojekti (seletuskirja ja jooniste) koostamist;

· seadmete ja materjali valikut;

· Tellija ja ametkondade kooskõlastuste ja lubade hankimist;

· Tarnimist;

· Transporti;

· Ladustamist;

· Paigaldamist;

· Materjalide ja seadmete kindlustuse hankimist;

· Katsetusi;

· Teostusdokumentatsiooni koostamist;

· Tööde üleandmist vastavalt kehtestatud nõuetele;

· Muid objekti ekspluatatsioonikõlbulikuks ja heakorra tagamiseks tehtavaid töid.

Kõik vajalikud uurimistööd, mida ei ole teostatud või mis on vananenud ning mida tuleb täiendada peab sisalduma Töövõtja poolt pakutud objektide hinnas.

Lisaks tuleb läbi viia topo-geodeetilised ja insener-geoloogilised uurimistööd.

3.1.2.2
Torustiku projekteerimine

Survetorustiku dimensioneerimisel lähtuda:

a) hüdrauliline koormus (vt Lisa tabel nr 1)

b) reostuskoormus (vt lisa tabel nr 2)

c) Hüdrauliline valem: Colebrooke

d) Paigaldamistöödeks ette näha:

· torustiku paigaldamissügavus toru pealt 1,6 meetrit;

· normaalrõhk 6 bar, ekstreem rõhk 10 bar

· minimaalne torustiku surveklass PN10

· minimaalne pinnase tihedus: 20 kN/m3
e) Torustiku materjal

· torustik rajatakse kas plastiktorudest (PE, PP, PVC) 

· torustiku materjal peab vastama oma sobivuselt kanalisatsioonitorustikele ning olema keemiliselt vastupidav

· pehmes terasest ja fiiber-plastist torustikud ei ole vastuvõetavad;

· Töövõtja pakkumises peab kajastuma kasutatav torustiku materjal ning ei tohi hiljem enam muutuda.

3.1.2.3
Torustiku profiil

1. Torustiku paigaldussügavus peab olema minimaalselt 1,6 meetrit toru peale;

2. Torustiku tõusud varustada õhueralduskaevudega ning langud, s.o. madalamates kohtades, nähakse ette tühjenduskaevud

3. Töövõtja projekteerib survetorustiku KP-1 juurest kuni Viljandi RPJ väravani.

4. Töövõtja peab arvestama oma töös torustiku ristumist maanteedega

5. Ette näha kõik vajalikud kontrollkaevud

4.
PROJEKTI KOOSKÕLASTAMINE

Tööprojekti kooskõlastamine enne ehitustööde alustamist on Töövõtja ülesanne.

Selleks vajalik aeg ja kulud tuleb arvestada pakkumise hinnas.

Muudatused ja täiendused projekti tööjoonistes tööde teostamise perioodil tuleb sisse viia Töövõtjal ning kooskõlastada see Tellija Esindajaga.

Töövõtja peab arvestama projekti elluviimise ajaplaani koostamisel ning tööjooniste tegemisel projekti läbivaatamisega Tellija Esindaja poolt.

Samuti võimalike paranduste sisseviimisega ja projekti kooskõlastamiseks (nõutud instantsides) kuluvat aega:

Projekt peab olema kooskõlastatud vähemalt järgmistes ametkondlikes instantsides:

· Viljandi Elekter

· AS Conecto

· Viljandi linnavalitsus

· EMT (fiiberoptiline kaabel)

· Viiratsi vallavalitsus

· Kohalike maa valdajatega

· Päästeteenistus

· Teistes ametkondades, kui seda nõuab kohalik omavalitsus või Töövõtja poolt tehtud projekt.

Töövõtja peab enne ehitustööde algust üle andma viis täiskomplekti kooskõlastatud projektdokumentatsiooni, mille kulud peavad olema arvestatud pakkumishinna sisse.

5.
ÜLDISED TEHNILISED NÕUDED

5.1
KANALISATSIOONITORUSTIKUD

5.1.1
Survetorustikud

Survetorustik ehitada kanalisatsioonitrassidele ehitamiseks mõeldud ja surveklassile vastavatest torustikest:

· plastikust survetorud, surveklass PN10;

· seest tsemendiga vooderdatud keramalmtorudest ja mis vastavad Euronormile BS EN 545

· roostevabast terasest AISI 304 ja/või AISI316 torudest.

Kõik ehitustööd tehakse vastavalt kehtivatele tehnilistele tingimustele ja ohutustehnika eeskirjadele.

Survetorustik paigaldatakse külmumispiirist allapoole. Torude paigaldusel peab kaevikud toestama nii, et vajalik tööohutus ja heakord oleks tagatud. Vastutus teostuse eest kuulub Töövõtjale.

Torustikud projekteeritakse ja rajatakse vastavalt Eesti Projekteerimisnormile EPN 18.6.

Torustiku pikiprofiil peab võimaldama õhutamist ja tühjendamist

5.1.2
Isevoolutorud

Isevoolne kanalisatsioon rajatakse plast- või keramalmtorudest.

Kõik ehitustööd tehakse vastavalt kehtivatele tehnilistele tingimustele ja ohutustehnika eeskirjadele.

Torude paigaldusel peab kaevikud teostama nii, et vajalik tööohutus ja heakord oleks tagatud. Vastutus teostuse eest kuulub töövõtjale.

Torustikud paigaldatakse ja katsetatakse õhutihedusele vastavalt RIL77-1990 “Maa sisse ja vette paigaldatavad plasttorud. Paigaldusjuhend”.

Vaatluskaevudena kasutatakse tehases valmistatud plastkaeve.

Kaevud varustada teleskoopiliste rasket transporti kestvate malmluukidega.

Liiklusaladel ja hooldatavatel murupindadel olevad luugid tuleb paigaldada maapinnaga tasa, muudel aladel peavad luugid olema 15 cm maapinnast kõrgemal.

Likvideeritavad toruosad tuleb hermeetiliselt sulgeda mõlemast otsast.

Likvideeritavate kaevude luuk ja katteplaat tuleb demonteerida. Kaevu tööosa täita tagasitäiteks sobiva pinnasega, mis tuleb kihtide kaupa tihendada.

5.2
KAEVUDE PAIGALDAMINE

Kanalisatsioonikaevudena tuleb kasutada tehases valmistatud plastikkaeve.

Kaevud, mis vajavad ekspluatatsioonis inimese kaevu sisenemist, tuleb projekteerida piisavalt suur, kui kaevus asuvad mõõteriistad, seadmed või siibrid. Sellised kaevud tuleb varustada vähemalt kuumtsingitud metallist lukustatava luugiga.

Üldjuhul tuleb kaevud varustada teleskoopiliste rasket transporti kestvate malmluukidega.

5.3
TORUSTIKE KATSETUSED

Survetorustikud katsetatakse vastavalt Eesti Projekteerimisnormile EPN 18.5.3.

Plasttorude lubatud suurim kujumuutus on 8%. Kui visuaalsel vaatlusel tekib kahtlus, et toru on deformeerunud, tuleb korraldada test silindriga. Testiks kasutatakse puust või plastist silindrit, mille läbimõõt on 92% kontrollitava toru läbimõõdust.

Toru loetakse mittedeformeerunuks kui silindrit on kerge torust läbi vedada.

5.4
TEOSTUSJOONISED

Teostusjoonised tuleb koostada vastavalt Eestis kehtivatele eeskirjadele. Kindlasti peavad olema koostatud:

· Uute  torustike teostusjoonis, plaan M 1:500;

· Uute  torustike teostusjoonis, pikiprofiil M1:50/1:500;

Teostusjoonised peavad muuhulgas sisaldama järgmiseid andmeid:

· Toru läbimõõt

· Lõigu pikkus

· Toru materjal

· Toru ja maapinna kõrgusmärgid trassipunktides, toru kalde muutmise kohtades ja teiste kommunikatsioonidega ristumise kohtades

· Sõlmede skeemid koos kasutatud seadmete ja materjalide spetsifikatsioonidega

Teostusjoonised esitada Tellijale tööde üleandmisel kolmes eksemplaris.

5.5
TEHNILISE PAKKUMISE KOOSSEIS

Peab sisaldama vähemalt:

· Ehitustööde kirjeldus koos kasutatavate valmistoodete ja materjalide kirjeldusega;

· Torutööde kirjeldus koos kasutatavate materjalidega;

· Ajagraafik

6.
VAJALIKUD UURIMISTÖÖD

6.1.
ÜLDIST

Kanalisatsioonitorustike edasise projekteerimise mahus tuleb korraldada torustike trasside maa-ala topo-geodeetiline ja insener-geoloogiline uurimine.

6.2
NÕUDED TOPO-GEODEETILISTELE TÖÖDELE.

Koostatavatele topo-geodeetilistele alusplaanidele M1:500 peab olema kantud:

· kõikide olemasolevate maa-aluste ja maapealsete  kommunikatsioonide asukohad;

· maapinna kõrgused;

· kinnistute piirid;

· katete piirid;

· puud;

· tänava- või trassiäärsete hoonete asukoht.

Alusplaanile lisatavates tabelites peavad olema tehnilised andmed olemasolevate veevarustuse, kanalisatsiooni, kütte- ja sidekaevude kohta.

Pinnase või teekatete all olevad kaevud tuleb avada ja samuti mõõdistada. Prahti täis kaevud tuleb enne mõõdistamist puhastada.

Alusplaan ja tehnilised andmed esitada:

· digitaalselt AUTOCAD-dwg failina;

· paberkandjal 3 eks.

6.3.
NÕUDED INSENER-GEOLOOGILISTELE UURINGUTELE.

Geoloogiliste uurimistööde puhul on vaja arvestada:

· Puuraukude vahekaugus vähemalt 100m;

· Anda trasside geoloogilised profiilid;

· Anda puuraukude ja profiilide asukoha plaan 1:2000;

· Anda pinnaste kaevetööde raskust, kandevõimet ja varisemisohtlikkust iseloomustavad näitajad;

· Anda puuraukude profiilid, s.h. ka pinnasevee tase; anda pinnasevee taseme ekstreemsete näitajate prognoos.

Pinnasevee esinemise puhul anda pinnaste filtratsioonimoodulid.

Uurimisandmed esitada:

· digitaalselt AUTOCAD-dwg failina;

· paberkandjal 3 eks.

7.
MUUD NÕUDED

Torustike ja pumplate projektides peavad olema kajastatud või esitatud vastavad lahendused täiendavalt järgmiste probleemide osas:

1) Ehitusaegne keskkonnakaitse, s.h. olemasolevate puude, põõsaste, pinnasevee jms. kaitse;

2) Olemasolevate ehitiste ja kommunikatsioonide kaitse;

3) Taastamistööd, s.h. pinnakatted, kommunikatsioonid, haljastus;

4) Ehitusaegne liikluskorraldus;

5) Ehitusaegne olemasolevate kommunikatsioonide toimimise tagamine;

6) Ohutustehnika abinõud.

8.
KANALISATSIOONIPUMPLA RAJAMINE

8.1
ÜLDIST

Kanalisatsiooni arengukavaga on ette nähtud esimeses järjekorras rajada Viiratsi kanalisatsioonipumpla KP-1 ja survetrass KP-1-st kuni Viljandi linna uue projekteeritava puhastusseadmeni.

8.2
TEHNILISED NÕUDED PUMPADELE

8.2.1
Üldist

Paigaldatavad pumbad peavad olema võimelised tagama pumplast heitvee transportimise ettenähtud sihtpunkti.

Viiratsi pakettpumplasse on ettenähtud paigaldada kaks uputatavat reoveepumpa. Tuleb arvestada olukorraga, et pumpla pumbad peavad olema võimelised töötama teatud olukorras ka parallelselt. Tavaolukorras on töös üks pump, avariiolukorras näha ette võimalus ümber lülitada teisele pumbale.

Pumbad peavad vähemalt olema võimelised arendama järgmist toodangut:

Viiratsi pakettpumpla:

Qkesk = 500 m3/d

Qpump= 60 m3/h

Orjenteeruv tõstekõrgus: H=50 mVS
Tuleb arvestada lisaks Viiratsi asula reovee hulgale veel Teemeistri ja Vana-Võidu asulatest lulevaid reoveehulkasid !!
Pumbad peavad olema projekteeritud vastu pidama töötlemata reoveele ja võimaldama töötama ilma hoolduseta pikkade pidevate perioodide vältel.

Pumbaautomaatika peab olema võimeline juhtima nii, et mõlema pumba töötunnid ekspluatatsiooniajal oleksid võrdsed.

Sukelpumbad peavad olema võimelised ilma ummistumata läbi laskma tahkeid kehi minimaalse läbimõõduga 80 mm koos ahelduva materjaliga, kaltsude, paberi ja plastidega.

Pumpade valikul peavad olema esmased kriteeriumid väikesed hoolduskulud, usaldusväärsus ja probleemivaba töö.

Pumbad peavad töötama vaikselt, ilma vibratsioonita.

Pumpade pöörlevad osad peavad olema valmistamisel tasakaalustatud ja töötama ilma vibratsioonita.

Pumbad peavad olema paigaldatud tehnoloogilisse süsteemi nii, et nende vahetamisel või remontimisel ei oleks vajadust lõigata katki tehnoloogilisi torustikke ja kaableid, lisada tehnoloogilisele torustikule või kaablitele lisaseadmeid, armatuuri, torusid vms.

Kõikide pumpade survepool peab olema varustatud sulgsiibri ja tagasilöögiklapiga. 

Pumpade vajalik NPSH peab olema 3m võrra väiksem kui pumplas olemasolev NPSH.

8.2.2
Nõuded uputatavatele pumpadele

· Uputatavates pumpades on vajalik kahekordne tihendus mootori ja pumba töökambri vahele;

· Tihendid peavad olema mehhaanilised;

· Pump peab olema varustatud kiirliitmikega ja paigaldussiinidega, mis kindlustavad pumba paigaldamise vee all õigesse kohta. Paigaldussiinide materjal peab olema vähemalt AISI 316;

· Mootori korpus malm GG 25, kaetud epoksiidvärviga;

· Tööratas malm GG 25;

· Pumba võll roostevaba teras DIN W- Nr.1.4104 või vastav;

· Paigaldusjala väljund äärikühendusega (DIN standard);
· Kõik poldid, mutrid, seibid roostevabast terasest vähemalt AISI 316;
· Pumba komplektis peab olema kaabel, mis on varustatud veekindla pistikuga (mõlemad pooled) ja kaabel peab olema vähemalt l0m pikk;
· Pump peab olema varustatud vähemalt roostevabast terasest AISI 316 valmistatud tõsteketiga, mis on pumba külge kinnitatud roostevabast terasest AISI 316 seekliga;
· Pumba kaablit peab saama tõsteketi külge kinnitada;
· Pumba siini(de) kinnitus peab olema varustatud konksuga, mille külge on võimalik kinnitada turvaliselt tõsteketti;
· Pumba kulumisrõngad peavad olema vahetatavad;
· Pumba tõstmiseks on vajalik tõsteseadme olemasolu.
8.2.3
Nõuded pumpade mootoritele

Mootorid peavad vastama (IGE 34) EN 80034 nõuetele.
Mootori kaitseaste peab olema uputatavatel pumpadel IP 68.
Mootori toitekaabli isolatsioon peab olema valmistatud õlikindlast materjalist. Mootori käivitussagedus tuleb valida järgmine:
	Võimsus, kW 
	Käivitussagedus, 1/h 
	(korda tunnis) 

	Kuni 5 
	Mitte rohkem kui 25 

	5 kuni 20 
	Mitte rohkem kui 20 

	20 kuni 100 
	Mitte rohkem kui 1 5 

	100 kuni 400 
	Mitte rohkem kui 1 0 


8.2.4
Kaitseseaded

Kõik mootorid peavad olema varustatud elektrilise niiskusekaitse ja ületemperatuurikaitse seadmetega.
Pumba kaitseseadmed peavad olema sellised, et avariilise olukorra tekkimisel peatavad nad automaatselt mootori ja käivitavad alarmi.
8.2.5
Tehase teostuse testid

Pumpadel peavad olema kaasas dokumendid, mis tõestavad pumba karakteristikuid.
Pumba töökõverad peavad näitama järgnevaid andmeid;
· tõstekõrgus võrrelduna vooluhulgaga;
· pumba kasutegur võrrelduna vooluhulgaga;
· vajalik elektrivõimsus võrreldes vooluhulgaga;
· NPSH-d võrrelduna vooluhulgaga.
8.2.6
Pumpade teostuse garantiid

Pumpade teostuse garantiid peavad vastama tootja poolt pumba passis lubatud pumba omadustele.
Pumbad  võib kohale toimetada ainult peale Tellija Esindaja kirjaliku heakskiidu saamist.
Kui projekti lõppkatsetused näitavad, et pumba töö tehnoloogilises süsteemis ei vasta esitatud ootustele, peab sellise pumba kõrvaldama.
Töövõtja võib kohandada pumpa Tellija Esindaja poolt heaks kiidetud viisil, peale mida peab pumpa uuesti testima.
Kui uuel testimisel ei vasta pumba töö ikka garanteeritule, peab pumbad kõrvaldama tehnoloogiast.
Projekti teostuse lõppkatsetuste tulemuste vastuvõtmist Tellija Esindaja poolt ei tohi mingil juhul lugeda viimaseks kinnituseks või Töövõtja pumpade eest vastutuse vähendamiseks.
8.2.7
Pumpade testimine ehitusplatsil

Peale pumpade paigaldamist platsil, peavad pumbad, ja kõik mis koos moodustavad pumbasüsteemi, rahuldama Tellija Esindaja nõudmisi.
Peavad olema täidetud järgmised tingimused:
· Uputatud pumba põhjaliitmik peab olema kinnitatud vastavalt valmistajatehase nõuetele, kinnituspoldid, mutrid ja seibid peavad olema vähemalt roostevabast terasest A1SI 316. Kinnitusmutrid peavad olema stoperdatud;
· Uputatud pumba siinid peavad olema fikseeritud nii. et oleks välistatud nende nihkumine omast pesast pumba montaaži ajal.
· Pumbad on õigesti ja täpselt reguleeritud ja paigutatud;
· Pumbad töötavad vabalt ilma märgatava müra ja vibratsioonita.
Normaalsetes töötingimustes peavad pumbad olema võimelised:
· pumpama pideva järelvalveta ilma suuremate tõrgeteta:
· töötama vaikselt, ilma märgatava vibratsiooni ja kavitatsioonita, üksikult või mistahes kombinatsioonis graafikutes lubatud miinimum-maksimum töötasemeni või vastu suletud sulgarmatuuri.
Tellija Esindaja peab kõrvaldama mistahes pumbad katsetuste ajal siis kui:
· antud pumbaga ei õnnestu pumbata tõrgeteta normaalsetes töötingimustes ilma vibratsiooni ja kavitatsioonita;
· pumba omadus(ed) ei vasta eelnevalt Tellija Esindaja poolt kooskõlastatud spetsifikatsiooni mistahes alapunktis lubatule;
· kui kaks pumpa koos töötades ei vasta eelpool toodud nõudmistele;
· pumpade juhtimissüsteemid ei tööta katsetuste ajal nii nagu näevad ette automaatika ja elektri algoritmid.
Katsetuste teostamiseks tehtud kulutused peavad olema arvestatud pakkumissummas.
8.3
ÜLDISED TEHNILISED NÕUDED TÖÖDE KVALITEEDILE. 
SEADMETELE JA ELEMENTIDELE

8.3.1
Nõuded projekteerimisele ja pumpla pikaealisusele
Pumpla peab olema projekteeritud võimalikuks pikaajaliseks seadmete ööpäevaseks tööks rasketes oludes (niiskus ja korrosioonioht) ja seda väiksema võimaliku hoolduskuluga.
Erilist tähelepanu tuleb pöörata kattematerjalide vastupidavusele rasketes oludes, pumpade mootorite võimalikult optimaalsetele võimsustele, jahutussüsteemide ja määrete valikule pikaajaliseks tööks.
Projektis esitatud materjalid peavad tõestama: et valitud seadmed ja elemendid omavad neid omadusi.
Pumpla peab olema projekteeritud nii. et oleks tagatud ligipääs kõikidele seadmete ja torustike osadele hooldus ja remonttööde läbiviimiseks.
Seadmed ja muud elemendid peavad olema projekteeritud ja valitud nii, et hooldusel või remondil peab vahetama võimalikult vähe detaile.
Ühegi kuluva detaili tööiga ei tohi olla väiksem kui viis (5) aastat.
Suuremat montaažitööd nõudva detaili tööiga ei tohi olla vähem kui kümme(l0) aastat.
Mistahes sellise detaili väljavahetamine ei tohi tuua kaasa muutusi seadme omadustes ega nõuda sama seadme või elemendi mõne teise detaili väljavahetamist.
Seadme enda tööiga peab olema minimaalselt kakskümmend (20) aastat.
Tuleb ette näha et, tööprotsessi käigus kuluvate seadmete osi on võimalik vahetada nende tootjaettevõttes valmistatud seadmeosadega.
Projekteerimisel tuleb arvesse võtta Eestis kehtivaid norme ja reegleid tolmule, mürale, niiskusele ja tuleohutusele kanalisatsiooni pumplates.
Pumpla peab töötama ilma vibratsioonita ja tema osad, seadmed ja elemendid peavad vastu pidama piirolukordadele ja pingetele ekspluateerimise käigus.
Käsutatavad materjalid, peavad olema vastupidavad, ei tohi muuta, ajafaktorist, temperatuurist ja teistes: kõrvalmõjudest tingituna, õrna omadusi ja vastupidavust.
Projekt peab olema koostatud nii, et tema sooritamine tagab kohaliku  linna või linnaosa kanalisatsioonisüsteemi täieliku funktsioneerimise..
Kõik olulised katkestused tuleb Tellijaga kooskõlastada projekteerimise käigus.
Töövõtja on täielikult vastutav kanalisatsioonisüsteemi mittefunktsioneerimise eest, mille põhjustab tema rekonstrueerimistööde organiseerimine ja läbiviimine.
8.3.2
Nõuded Töövõtja paigaldajatele ja paigaldusele

Töövõtja poolt sooritatud tööde lõpptagajärg peab olema korrektse välimusega, vastavuses paigaldus-ja ehitusnormidega ning vastama heale ehitustavale.
Tööd peavad juhtima tõestatud professionaalsusega tööjuhid ja sooritama erialatunnistust omavad spetsialistid.
Seadmed ja elemendid peavad olema varustatud seadmesiltidega, mis on keskkonnakindlad, seadmele või elemendile kindlalt kinnitatud ja millel sisalduv informatsioon võimaldab kindlaks teha seadme või elemendi päritolu ning margi.
Seadmed, torud, juhtmed, kaablid7 toruarmatuur jm. monteeritud elemendid peavad olema monteeritud korralikult, sirgelt ja sümmeetriliselt, tagades meeldiva välimuse.
Masinate ja agregaatide küljes olevad mõõteriistad peavad olema korralikult grupeeritud.
Luukide kaaned, teenindussildade ja -platvormide käiguteed, kanalite katted peavad paiknema oma pesades.
8.3.3
Mutrid, poldid ja seibid

Mutrid ja poldid peavad olema valmistatud kõrgekvaliteedilisest terasest.
Poldid peavad olema sellise pikkusega, et pingutatud olekus jääks mutri alt paistma üks kuni kolm keeret.
Paigaldatavad poldid peavad olema vabad paigaldusavade ja keermestatud osa diameeter peab olema sellise mõõduga, et ta ei saaks seadme või elemendi ekspluateerimisel vigastusi.
Poltliidestes peavad olema seibid või antivibratsioonilised elemendid, et välistada poltliites poldile paindepinget.
Korrosiooniohtlikes kohtades tuleb käsutada polte, mille materjali voolavuspinge oleks kaks korda suurem kui maksimumpinge sellele poltliitele.
Kõik poltliited, mida pumpla töötamise käigus tuleb tihti avada, peavad olema tehtud niklit sisaldavast roostevabast terasest.

Poltliited, mis võivad olla kontaktis korrodeeriva vedelikuga, peavad olema roostevabast terasest AISI 316.

Poltliidete keermed peavad vastama standardile ISO 262.

Eelistatud on meetersüsteemis keermetega poltliited.

Erandjuhul võib käsutada ka tollkeermega poltliiteid, kuid selline liide tuleb eraldi kooskõlastada Tellija Esindajaga ja märgistada.

8.3.4
Seadmesildid ja hoiatussildid

Kõik tehnoloogilised seadmed ja elemendid peavad olema tähistatud nähtaval positsioonil oleva nn. seadmesildiga.
Sildil peab olema näidatud tehnoloogilise elemendi nimi ja number.
Siltide arv ja temal sisalduv info tuleb kooskõlastada Tellija Esindajaga kirjalikult.
Sildid peavad olema mittekorrodeeruvast ja mittesüttivast materjalist kiri siltidel peab olema kontrastne.
Paigaldus peab olema teostatud neetide või kruvidega, ei tohi käsutada kleepmaterjale.
Kõik mootorilülitid, lülitusseadmed, jaotuspaneelid, elektrikaitseblokid jm. selline seadmestik, peab olema varustatud siltidega.
Sildil peab olema tähis, mis on kooskõlas üldise elektriskeemiga, samuti nimetus ja/või otstarve.
Kõik sildid peavad olema paigaldatud enne lõplikku pumpla üleandmist ekspluatatsiooni.
8.3.5
Materjalide ja seadmete ladustamine ja hoidmine protsessi käigus

Kõik materjalid ja seadmed peavad olema Töövõtja poolt ladustatud ja hoitud nii, et välistada nende deformeerumine, purunemine ja muu vigastamine.
Seadmed ja elemendid, mis vastavalt valmistajatehase nõuetele nõuavad erilisi tingimusi ladustamiseks ja hoidmiseks, peavad olema ladustud vastavalt nendele lisatud instruktsioonidele.

Seadmete, elementide ja materjalide ladustamise peab üle vaatama Tellija Esindaja ja andma olukorrale oma hinnangu.
Seadmestik, mis kardab niiskust peab enne paigaldamist asuma vastavate tingimustega ruumides ja olema eraldatud põrandast laagidega.
Seadmestik peab paiknema nii. et igale seadmele on võimalik ligi pääseda ja ta peab olema võimalikult kergesti eraldatav töötavast süsteemist.

Materjalide ja seadmete käsitlemisele ja hoidmisele on järgnevad nõuded:
· Seadmestiku kohaletoimetamiseks on vajalik Tellija nõusolek. Eesmärk on vähendada seadme platsil oleku aega enne paigaldamist ja/või töötamist.
· Ühelgi tingimusel ei tohi seadmestikku tuua platsile enam kui kuu aega enne paigaldamist. Erandjuhtudeks on selle jaoks vajalik Tellija Esindaja kirjalik volitus;
· Kogu seadmestikku peab hoidma vastavalt tootja poolt esitatud nõuetele tema ladustamisele ja hoidmisele;
· Ladustamise ja säilitamise kohta peab Töövõtja pidama kirjalikku vabas vormis laopäevikut. milles iga nädal fikseeritakse ära ladustatud seadmestiku olukord ja tema liikumine laost montaažile ja/või tagasi;
· Enne seadmestiku või elementide kasutuselevõttu peab Töövõtja nõudma selle tootjalt või tarnijalt kinnituse ja esitama selle Tellija Esindajale, et ladustamine ja hoidmine ei ole kahjustanud nende omadusi ning lubatud garantiid ja garantiiajad kehtivad ka peale seadmete paigaldamist samas mahus. Kui sellist kinnitust ei saada, on Tellija sunnitud hindama sellise seadmestiku või elemendi puudulikuks. Selline seadmestik või element tuleb koheselt eemaldada tööplatsilt ja asendada Töövõtja kulul.
· Mistahes seadmed ja materjalid, mis Tellija Esindaja arvates on kahjustatud ja ei sobi kasutuseks antud pumpla rekonstrueerimistöödel, tuleb viivitamatult tööplatsilt kõrvaldada ja asendada. Töövõtja ei saa nende eest mingit kompensatsiooni.
· Kummist detailid ja komponendid tuleb platsil ladustamisel ja nende võimalikul sattumisel UV-kiirguse alla peita mustadesse kilekottidesse.
8.4
MEHAANIKATÖÖD

8.4.1
Üldist

Tööplats peab olema puhas, paigaldusinstrumendid ja seadmed ei tohi segada oluliselt pumpla personali tööd, korrashoiu eest vastutab Töövõtja.
Mehaanikatöid saavad läbi viia ainult vastava eriala spetsialistid, Tellija Esindajal on õigus küsida Töövõtjalt nende professionaalsust tõestavaid pabereid.

Ühtegi eelpool toodud seadet, torustiku elementi ja abikonstruktsiooni ei tohi valmistada tööplatsil, sinna peavad nad saabuma valmisdetailidena.

8.4.2
Tehnoloogiline torustik. Torutoed ja toruarmatuur

8.4.2.1
Tehnoloogiline torustik

Sisemised torustikud peavad olema tehtud vähemalt roostevabast terasest AISI 304.
Torud, mis on ka välimises kokkupuutes reoveega peavad olema valmistatud
happekindlast  terasest AISI 316.
Torustike diameetrid peavad olema valitud nii. et heitvee kiirused pumba  survetorudes 2,0 m/s (v.a. induktsioonkulumõõtja vaheline torulõik).
Torustikud peavad olema valitud nii. et nad peavad vastu võimalikele hüdrolöökidele. 

Torude omavahelised kaugused SFS 5364 järgi.
Torustikud pumpla sees peavad vastama surveklassile PN 10, kuna on võimalikud hüdrolöögid.
Mõõdud ja seinapaksused roostevabale torule surveklassi PN 10 puhul:

	DN
	s (mm)

	50
	1,5

	65
	1,5

	80
	1,5

	100
	1,5

	125
	2,0

	150
	2,0

	200
	2,5


8.4.2.2
Torutoed

Vastavalt sellele, et torud on surveklassiga PN10, peavad olema valitud ka torude toed ja teised toed.

Torutoed peavad olema vastavuses:
SFS standarditega alates SFS 5373 - 5379 kaasa arvatud osa, mis kirjeldab torutugesid.
SFS standarditega SFS 5396 - 5398 kaasa arvatud osa, mis kirjeldab teiseseid tugesid ehk kronsteine.
Torutugede kaugus üksteisest standardi SFS 5363 järgi.

8.4.2.3
Siibrid

Siibrid peavad olema ette nähtud töötamiseks reovee keskkonnas. oma konstruktsioonilt peavad nad olema kas kummikiilsiibrid või nugasiibrid.
Kõik siibrid peavad olema varustatud vähemalt käsirattaga. Kummikiilsiibritele on vajalikud järgmised omadused:
· Surveklass PN 10;

· Korpus ja kaas valumalmist GGG 400 DIN 1693 või samaväärsest, seest ja väljast töödeldud korrosioonikindla epoksiidvärvikihiga (min 50 μm);
· Kiil valmistatud valumalmist GGG 400 DIN 1693 või samaväärsest, täielikult vooderdatud korrosioonikindla materjaliga (näiteks E.P.D.M)või roostevabast terasest;
· Võll roostevabast terasest.
Nugasiibritele on vajalikud vähemalt järgmised omadused:
· Surveklass PN 10;
· Korpus valumalmist GGG 400 DIN 1693 või samaväärsest, kaetud seest- väljast korrosioonikindla epoksiidvärvikihiga (min 50 μm);
· Võll valmistatud roostevabast terasest;
· Nuga valmistatud happekindlast terasest.
8.4.2.4
Tagasilöögiklapid

Tagasilöögiklapid peavad olema oma konstruktsioonilt kuuliga tagasilöögiklapid.
Neile on vajalikud järgmised omadused:
· Surveklass PN 10;
· Korpus ja kate valmistatud hallmalmist GG 25 DIN 1693, kaetud korrosioonikindla epoksiidvärvikihiga seest ja väljast (min μm 50 );
· Kuul malmist või alumiiniumist, kaetud vulkaniseeritud vähemalt kanalisatsioonivee kindla kummiga.
8.4.2.5
Äarikühendused

Aärikühendused tuleb teha nn. vabaäärikühendusega, arvestusega, et torustiku surveklass on PN 10.

Roostevabadel torudel tuleb kasutada äärikute ja kaeluste materjale järgmise tabeli järgi:
	DN 
	Äärik 
	Lehtmetallist
	Keevitusrõngas

	
	
	painutatud kaelus
	AISI 316

	
	
	AISI316
	

	50
	Kuumtsinkteras 
	Lubatud 
	Lubatud

	80
	Kuumtsinktera s
	Lubatud
	Lubatud

	100
	Kuumtsinkteras
	Lubatud
	Lubatud

	125
	Kuumtsinkteras
	Lubatud
	Lubatud

	150
	Kuumtsinkteras
	Lubatud
	Lubatud

	200
	Kuumtsinkteras
	Lubatud
	Lubatud

	250
	Kuumtsinkteras
	
	Lubatud


8.4.2.6
Torustike katsetused

Valmis torustikule tehakse terves ulatuses surveproov(id).
Proovirõhk on 1,5-kordne torustiku maksimaalne töörõhk, siiski minimaalselt 250 kPa.
Katse käigus ei tohi rõhk langeda 10 min jooksul.
Töövõtja vormistab katse kohta protokolli ja selle kinnitab Tellija Esindaja.
8.4.2.7
Torustike tähistamine

Kui Tellijal ei ole märgistuse suhtes erinõudmisi juhindutakse märgistamisel standardist SFS 3701.

Märgistus sisaldab:
· voolava aine põhitunnusvärvi;
· voolava aine täpse nimetuse (näiteks "sissetulev reovesi");
· voolusuunda näitava noole.
Märgistus tuleb teha ventiilide, hargnemis- ja tühjenduskohtade, talade ja seintest läbiminekukohtade läheduses ning muudes vajalikes kohtades.
Märgistus peab olema peale kantud enne Tööde Teostamise Teste.
8.4.3
Tõstemehhanismid

Tõsteseade peab oma tõstejõuga ületama kõige raskema pumbaruumi seadme kaalu 1.5-kordselt.

Tõstekontrolli kohta vormistatakse katsetusprotokoll ja selle kinnitab Tellija Esindaja.
8.5
VENTILATSIOON 

8.5.1
Üldist

Pumplal peab olema:

· mehaaniline sissepuhkeventilatsioon, mis lülitatakse käsitsi remont- või kontrolltööde ajal

· nn. loomulik väljatõmbeventilatsioon

· ventilatsioonitorude sisse- ja väljalaskeavad peavad olema varustatud vastavate restidega

· ventilatsioonitorustikud peavad olema roostevaba terasest või plasttorudest

· ventilaatorid peavad olema niiskuskindlad

Kõik ventilatsioonitorustiku osad peavad olema tehases valmistatud ja kvaliteetselt viimistletud.

Kõik ventilatsioonikomponendid tarnib Töövõtja ja nad peavad olema heaks kiidetud Tellija Esindaja poolt.

8.5.2
Tehnilised nõuded

LVI-RYL 92. Ventilatsiooninormid: D2.Ehitiste mikrokliima ja ventilatsioon. Soome ehitusnormide kogumik.
Eesti projekteerimisnormid EPN 18; EPN 18.3.1
Välisõhu arvutuslik temperatuur -23 °C

Ruumi temperatuur +12 °C
8.5.3
Ventilaatorid

Ventilaatori tüübi valikul peab arvestama tema kasutegurit ja korrosioonikindlast Ventilaatori mootorite mõõtmed ja elektrivarustus peavad vastama standarditele.
8.5.4
Õhukanalid, õhuvõtu- ja väljaviskeavad

Õhukanalid vähemalt  peavad olema roostevabast terasest AISI 304 või plastikust.

Restide, klappide ja korstnate kvaliteet peab vastu pidama ilmastikutingimustele.
Kõik ventilatsioonikomponendid tarnib töövõtja ja nad peavad olema heaks kiidetud Tellija Esindaja poolt enne nende paigaldamist.
8.6
ELEKTRI-JA AUTOMAATIKA TÖÖD

8.6.1
Üldist

Pumpla elektritoide kindlustatakse kohaliku elektrivõrgu valdaja poolt.

Pumpla peab töötama automaatselt vastavalt reovee tasemele pumplas. Üks kahest pumbast on töö-, teine reservpump. 

Pumpla elektrivarustuse ja automaatikasüsteem peab võimaldama erandlike olukordade puhul ka mõlema pumba üheaegset tööd.

Pumpla elektritoite ja automaatika korraldamiseks vajalik aparatuur on ette nähtud paigaldada maapealsesse lukustatavasse metallkilpi.

Kilbis peab olema ka:

· seadmete ülekoormuskaitsmed;

· elektriarvesti;

· pumpade töötundide arvesti;

· seadmed pumpla töö automatiseerimiseks ja pumpla kaugvalve-ning kontrolli korraldamiseks;

· vooluhulgamõõturi näidik.

Pumplate kaugvalve ja -kontroll on ette nähtud vastavalt Tellija soovile korraldada mobiilsidevõrgu kaudu.
Elektritööd peavad olema teostatud vastavalt Eesti Vabariigi seadustele ja normatiividele ning kooskõlastatud kohalike ametiisikutega.
Kõik tööd ja materjalid peavad vastama parimale kvaliteedile ja täpselt vastama spetsifikatsioonile.
Materjalid, elektrikilp jne. peavad olema kooskõlastatud Tellija Esindajaga. Kui seda pole tehtud, on Tellijal õigus nõuda nende äraviimist ehitusplatsilt.

Nominaalne madalpinge on 230/400 V AC, 50 Hz. Juhtimisseadmed peavad olema projekteeritud pingele 24 V DC.
8.6.2
Elektrijaotuskilbid

Töövõtja peab paigaldama kõik vajalikud jaotuskilbid pumpla normaalseks tööks.
Pakettpumpla kilp tuleb paigaldada maapinnale, pumpla kõrvale ja tuleb projekteerida ja teostada vandalismikindlalt.

8.6.3
Elektrikaablid

Töövõtja hangib elektrikaablid ja jälgib, et kõik ehitustööde mahus olevad elektritööd saavad sooritatud.
Töövõtja ostab ja paigaldab ka järgnevad kaablid:

· seadmestiku energialiinid;
· grupeeritud liinid ventilatsiooniseadmetele;
· kaablid valgustuse väljunditele;
· juhtimise ja alarmi kaablid.
8.6.4
Kaablite alused, kaitsvad torud ja katted

Töövõtja peab hankima ja paigaldama kõik kaablite alused, kaitsvad torud ja kaitsvad katted kaablitele.

8.6.5
Sise- ja välisvalgustus

Töövõtja ostab ja paigaldab välis- ja sisevalgustuse  vastavalt normidele EVS-EN 12464.

Pakettpumpla ruumi valgusti peab olema plastikust.
Välisvalgustus

150 lx
Pumpla ruum

300 lx
Välisvalgustus paigaldatakse pakettpumpla lähedusse.
Valgustusseadmete ja lampide tüübid ja mudelid peavad olema heaks kiidetud Tellija Esindaja poolt.
8.7
AUTOMAATIKATÖÖD

8.7.1
Üldist

Automaatikatööd hõlmavad endas vähemalt järgmist:

· Pumpla töökirjelduse ja kõikide  automaatikasüsteemi tööjooniste koostamine;
· Kõikide instrumentide ja andurite hankimine ja paigaldamine;
· Juhtimis- ja raporteerimissüsteemi projekteerimine, hankimine ja paigaldamine;
· Süsteemi testimine ja Tellija personali väljaõpe;
· Kõikide tarnitud seadmete ja süsteemide eestikeelsete Hooldus- ja kasutusjuhendite koostamine;
· Pumpla eestikeelse automaatika kasutusjuhise koostamine;
· Kõik muud lepingujärgsete kohustuste täitmiseks vajalikud tööd.
Kõikide kasutatavate pumpade lülitamine peab toimuma automaatselt reoveetaseme järgi.

Samaotstarbeliste pumpade kasutamise korral peavad nad ühtlase kulumise tagamiseks lülituma kordamööda.

Juhtimissüsteem peab võimaldama muuta etteantud veetasemete väärtusi.
Kõrgema veepinna avarii-taseme avariisignaali ja seadmete oma avariisignaalid peab olema võimalik juhtida GSM mobiiltelefonile SMS sõnumina. Tulevikus peab olema võimalus juhtida pumplaid AJS keskusest.

Sinna peavad tulevikus olema suunatud ka avariisignaalid.

Pumpla peab olema varustatud vandaalivastase häirealarmiga, mis edastatakse GSM mobiiltelefonile SMS sõnumina.

Pumpla alljärgnevad parameetrid peavad olema mõõdetavad ja registreeritavad:
· kõikide elektrit tarbivate seadmete elektritarve ning pumpla kogu elektritarve;
· seadmete töötunnid;

· seadmete lülituste arv;
· seadmete töö aeg;
· pumba hetkeline vooluhulk ja töö surve iga töötsükli ajal;
· pumplat läbiv reoveekogus päeva/nädala/kuu/aasta lõikes;
· muud töö jälgimiseks vajalikud parameetrid.
Antud parameetrid peab pumplas säilitama vähemalt 3 kuud.

Automaatikasüsteem peab olema varustatud UPS seadmetega, mis võimaldab:
· salvestada kõik vajalikud tööparameetrid;
· viia objekt automaatselt ohutusse seisundisse;
· elektritoite taastumise korral objekt automaatselt käivitada.
Andmete väljavõtteks peab automaatika kilbis olema ettenähtud väljundühendus sülearvutiga.

8.7.2
Automaatika kilp

Peab vähemalt sisaldama kõiki pumpla automaatika tööks vajalikke komponente ja nende kaitset.
Peab vähemalt sisaldama komponente, mis suudavad edastada pumpla avariiolukorra teate mobiiltelefonile SMS teatena.
Peab sisaldama pumpla tööparameetreid registreerivaid ja väljastavaid komponente. 

Kilbis tuleb selle jaoks reserveerida ruum.
8.7.3
Mõõte- ja kontrollseadmed

8.7.3.1
Vooluhulga mõõtmine

Pumplast väljapumbatavat reovett peab mõõtma induktiivse vooluhulgamõõturiga. Vooluhulga mõõtja eemaldamisel peab see olema asendatav äärikutega vahetükiga.
8.7.3.2
Tasemeandurid

Pakettpumpla peab olema varustatud  tasemeanduriga või nivoolülititega pumpade töö korraldamiseks ning võimaldama väljastama avariisignaali  maksimaalsest määratud nivoo ületamisest.
8.7.3.3
Rõhuandurid

Rõhku peab saama mõõta  pumpla kollektoris, selleks  peab  olema manomeeter ja/või rõhuandur.
8.7.3.4
Elektrivoolumõõturid

Pumplasse peab olema hangitud ja paigaldatud üldvoolumõõtja juurde ka pumpade poolt tarbitava elektrivoolumõõtur (üks kahe pumba peale).
8.8
SEADMETE PAIGALDAMINE

8.8.1
Üldist

Seadmete paigaldamiseks tuleb Töövõtjal saada Tellija Esindaja heakskiit seadme vundamentidele ja ankrupoltidele.

Juhul, kui vastava kooskõlastuse puudumisel toimub seadmevundamentide ja ankurduselementide purunemine, vigastumine või liite purunemine, on Töövõtja täielikult vastutav tagajärgede likvideerimise, seadme vundamendi taastamise ja selleks tehtavate kulude eest.

Töövõtja hangib kõik vajalikud toed, poldid, kruvid jne, mis on vajalikud seadmete ja elementide paigaldamiseks.

Töövõtja peab kindlustama, et tema poolt arvesse võetud tööde mahus on sisse arvestatud summad kindlustamaks tema poolt pakutud seadmete ja elementide paigaldamist pumplasse, kui ei ole tegemist komplektse pumplaga.

Pakkuja peab pakkumisprotsessis ette nägema kõik võimalikud tööd ja kulutused, mis on vajalikud antud lepingu mahus ettenähtud tööde sooritamiseks.

Juhul, kui tekivad olukorrad, kus Töövõtja ei saavuta oma poolt pakutud hangete ja töödega oma poolt võetud kohustuste täitmist antud töö sooritamisel, tuleb järgnevate muudatuste ja/või ümbertegemiste kulud kanda täies mahus Töövõtjal.
Seadmed ja torustikud peavad olema paigaldatud nii. et seadmeid on võimalik demonteerida ja monteerida ilma torustikke ja tugesid lõikamata ja keevitamata.
Torustik, torustiku elemendid, teenindusplatvorm ja elektrikaablid peavad kogu raskusega toetuma neid toestavatele tugedele ja mitte avaldama lisajõude seadmele endale, tema sisendile ja väljundile.
Tellijal on õigus nõuda seadmete või elementide ringipaigutamist, kui tehnoloogilise liini paigaldus on sooritatud ebakorrektselt.
8.9
TÖÖOHUTUS

8.9.1
Üldist

Pumpla sisustus, seadmed, abiseadmed ja vahendid peavad vastama EV Töökaitseseaduse normidele, seal toodud reeglitele ja määrustele.

Pumpla projekteerimine, ehitustööd ja üleandmine peab olema kooskõlas Päästeameti ja Tervisekaitseameti määruste ja normidega.
Elektrivarustusseadmed ja kaablid peavad vastama lEC-ohutuse standarditele ja kohalikele elektriohutuse määrustele.
Konstrueerimisel, planeerimisel, paigaldamisel ja seadmete paigaldamisel peab arvesse võtma kõikvõimalikke meetmeid ja ettevaatusabinõusid, et töö, hooldus, teenindamine jne. võiksid toimuda personalile ohutult.
Paigaldustöödel ja katsekäivitustel tuleb hoolikalt täita kõiki vajalikke ettevaatusabinõusid ja töökaitsenõudeid.
8.9.2
Hoiatavad ja teadete sildid

Hoiatavad ja teadete sildid peavad olema tehtud vastavalt ISO-standarditele vähemalt A4 formaadis.
Teadetetahvlite materjal peab olema korrosioonikindel.

Kirjutatud teated peavad olema eesti keeles.

Hoiatussiltide plaatide värv peab olema kollane, tekst must.

8.9.4
Ohutusvärvid

Järgnevad objektid peavad olema värvitud ohutuse värvidega vastavalt ISO-standarditele:
Takistused, mis võivad põhjustada õnnetusi ja komistusi nagu väljaulatuvad nurgad ja objektid,  tõstekonksud, kimbud, redeli käepidemed jne.
Sellised pinnad peavad olema värvitud või kleebitud male või triibulise mustrina kollase/musta värviga.
Ohutusvärvide kasutamine ei anna õigust tegemata jätta kaitsepiirdeid, -kilpe ja -katteid või teisi ettevaatusabinõusid personali terviseriskide vältimiseks.
8.9.5
Teenindusplatvormid

Teenindusplatvormide dimensioneerimine ja projekteerimine peab vastama EN ja ISO standarditele.

Platvormi võre ei tohi läbi lasta 30 mm palli. Võre avause pikkus ei tohi olla üle 75 mm. Võre peab olema kas kuumvaltsitud terasest või anodeeritud alumiiniumist.

Platvorm peab olema avatud osades piiratud lisaks käsitoele nõuetekohase jalaliistuga.
Paigaldatud  teenindusplatvormi ülal olev vaba ruum ei tohi olla madalam kui 2,1 m.
8.10
KORROSIOON
8.10.1
Üldist

Kui pole teisiti märgitud, peab Töövõtja tegema vajalikud ettevalmistused korrosiooni ja erosiooni ennetamiseks mistahes pumpla osas. Selline ettevalmistus peab sisaldama sobivate materjalide käsutamist, töökiiruste valikut, komponentide disaini, kaitsekihtide ja kattekihtide tüüpe.
Ehitis loetakse niiskuskoormuse mõjutuse all olevaks neis osades, kus see satub veega kokkupuutesse korduvalt või vähemalt korra ööpäevas ja ilmastiku mõju all olevaks neis osades, kus see särab veega kokkupuutesse vähem kui korra ööpäevas.
Kui detailsetes spetsifikatsioonides pole teisiti esitatud, peab masinate ja varustuse korrosioonitõrje värv vastama järgmistele standarditele ja spetsifikatsioonidele:
· BS 5493
Rauast ja terasest elementide korrosioonitõrjeks kaitsekihiga katmise eeskiri;
· BS 7079
Terasest pindade ettevalmistamine enne värvide ja lisandite pealekandmist;
· ISO 2064 Metall- ja teised mitte orgaanilised katted- paksuse mõõtmist puudutavad mõisted ja kokkulepped.
8.10.2
Korrosioonivastased ettevaatusabinõud

Peab kasutusele võtma spetsiaalsed ettevaatusabinõud, et ennetada niiskusest tingitud korrosiooni.

Kogu seinale paigaldatud torustik ja kaablid peab olema kinnitatud tugedega; et tagada minimaalne vahe 5 mm.

Kõik seadmed, elemendid kinnitused ja toed, mis võivad olla välises kokkupuutes korrodeeriva vedelikuga, peavad olema valmistatud roostevabast terasest AISI 316.
Ülejäänud võivad olla valmistatud kuumtsingitud terasest.

Tehnoloogilised torustikud, mis ei ole välises kokkupuutes korrodeeruva vedelikuga võivad olla valmistatud roostevabast terasest AISI 304 või plastikust.
8.10.3
Materjali valik

Niiskuskoormuse korral kasutatakse roostevaba terast spetsifikatsiooniga AISI 304 (SFS 725, S 2333, DIN 17400 WSNo. 4301), uputatud oleku pinge korral käsutatakse roostevaba terast spetsifikatsiooniga AISI 316 (SFS 757, SS 2343, DIN 17400 WSNo. 4436) kui detailses spetsifikatsioonis pole teisiti nõutud.

Alumiinium pole sobiv mistahes rakenduseks sellises olukorras.
Kuumvaltsitud terasest elemente ei tohi kasutada ilma spetsiaalsete kattekihtideta. 

Kattekihtide iseloom ja omadused peab kooskõlastama Tellija Esindajaga.
8.11
NÕUDED KEEVITUSELE

8.11.1
Üldist

Pumpla. elementide ühendamiseks pole lubatud punktkeevitamine.

Keevitus peab olema ühtlane ja pidev.

Üldine nõue keevisliidetele on klass C = vahepealne. standard ISO/EN 25817. Kõik keevisõmblused peavad olema üle vaadatud vastavalt sellele standardile.

Ülevaatuse raames peab kontrollima järgmisi aspekte:
· keevisõmbluse tihedus;
· õmbluse kõrgus ja laius;
· võimalikud põhja vead ja lõikamata jätmised külgedel;
· võlvide lukud.
Ülevaatuse käigus leitud vigased õmblused peab avama, puhastama ja uuesti keevitama.

Vead ja nende vastuvõtmise piirid on esitatud eespool mainitud ISO-EN-standardis.
8.11.2
Keevisliidete kvaliteedinõuded ja keevituse testid

Enne keevitustööde algust peab Töövõtja edastama Tellija Esindajale sertifikaadid keevitajate kvalifikatsiooni kohta.

Need sertifikaadid peavad tõestama, et määratud keevitajad on võimelised teostama keevitust nõutud individuaalsetel tasemetel järgnevalt:
Toru keevituseks platsil:
· materjali grupid W 3 ja W 11;
· toru keevitus testitavatele osadele Du=25 mm ja suuremad;
· materjali paksus 3 < t <12 mm;

· keevitamine torule;
· põkk-õmblus:
PG, H-L045;
· nurkõmblus:
PG;
· keevitamine tugevdusega ja ilma:
· asjatundlikkus elektroodkatte B (põhi kate) osas;
· kui rakendatakse inertseid kaitsvaid gaase, on vajalik asjatundlikkus kaitsegaasi osas.

Ehituskeevitamiseks:
· materjali grupp W 2;
· toru keevitus testitavatele osadele Du = 150 mm ja suurem;
· materjali paksused t = 3 mm ja enam;
· keevitamised nagu eespool kirjeldatud;
· keevitamine ilma tugevduseta, keevitamine ühelt poolt;
· asjatundlikkus elektroodkatte B osas.
Kinnitatud testid peavad olema üle vaadatud ja heaks kiidetud nii visuaalselt kui röntgeniga.

Röntgenuuring peab olema teostatud vastavalt standarditele ISO 1106-1...3/84.

Peale selle:
· Elektroodid peavad olema sobivad põhimetallile;
· Õmbluse paksus ei tohi olla õhem kui alusmaterjal;
· Roostevaba terase puhul peab kasutama ainult samast materjalist tööriistu;
· Kõik võlvil keevitatud roostevabast terasest õmblused peab lihvima ja puhastama;
· Kui kasutada TIG-keevitust torustikus, mida ei valgustata läbi röntgenkiirtega, pole sisemise inertgaasi täite käsutamine kohustuslik;
· Kaetud keevituse elektroode peab hoidma .kuivas kohas;
· Ehitusplats peab olema varustatud kuivatusaparaatidega;
· Elektroode peab kuivatama 2-3 tundi temperatuuril 150 - 250 C;
· Keevituskaatet peab vastama standardile ISO 676/81.
Võlvi töötlemist peab tegema väljaspool õmblusi ilma kriimustusi ja arme põhimetallile jätmata, kuna need võivad olla purunemise põhjustajateks.

Kui need tekkisid kogemata põhjustatuna elektroodidest, keevituskäpast või maaühendusest, peab kriimustused ihuma ära nii sügavalt kui metall on kahjustatud.

Kui põhimetall on lihvitud liiga peeneks, peab ala täitma keevitamisega sobiva elektroodiga ja puhastama lihvimise ja poleerimisega.

Pisemadki praod pole lubatud.
Roostevabast terasest torude töötlemine terasest või pehmest terasest tööriistadega on keelatud.
Lihvimiseks võib käsutada sünteetilist vaiku või kummi sisaldavaid plaate ja pabereid.
Lihvitavad alad peavad olema poleeritud ja käetud sobivate happeliste vedelike või pastadega.
8.12
TELLIJA PERSONALI VÄLJAÕPE

8.12.1
Üldist

Töövõtja peab kindlustama Tellija Esindaja poolt määratud personali väljaõppe nii, et nad oleks võimelised iseseisvalt ekspluateerima pumplat.

Väljaõpe peab algama ehituse perioodil ja kestma kuni Tellija personal on omandanud oskused iseseisvalt kontrollida ja juhtida pumpla ekspluatatsiooniprotsessi vastavalt ekspluatatsiooni ja hooldusjuhenditele.

Tellija ja Töövõtja vahel peab olema vormistatud kirjalik protokoll väljaõppeprotsessi lõppemise kohta.

8.12.2
Väljaõppe programm

Töövõtja peab tegema üksikasjaliku väljaõppeprogrammi projekti ja andma selle Tellijale kommenteerimiseks.

Väljaõppeprogrammi projekt esitatakse koos Tööprojektiga enne ehitustööde algust, Tellija nõusolek ja kommentaarid peavad jõudma Töövõtjani 20 tööpäeva jooksul.
Lõpliku väljaõppeprogrammi peab Tellija Esindajale esitama järgneva 10 tööpäeva jooksul.
Väljaõppeprogramm peab sisaldama vähemalt järgmist:
· nõuded tööjõule oskuste ja omaduste näol. mis on vajalikud iga tööelemendi juhtimiseks, tööks ja hoolduseks;
· väljaõppeprogrammi sisu kirjeldus ja kuidas väljaõpe läbi viiakse;
· nimekiri, mis määrab personali suuruse ja minimaalse haridustaseme või tehnilised standardid mida väljaõpetatav personal peab omama;
· viitavad materjalid ja dokumendid treeningprogrammiks.
8.12.3
Keel treeningutel
Väljaõpe peab toimuma eesti keeles.
8.14
PROOVIKÄIVITUSED JA KATSEKÄIVITUSED

8.14.1
Üldist

Täiendavalt tootjatehase poolt tehtud testidele teostab Töövõtja vajalikud kontrollkatsetused ja kontrollkäivitused.

Katsetused tuleb läbi viia vastavalt viimastele ISO, EN, IEC või DIN standarditele. 

Vastava katsetusmetoodika materjalidega varustab Töövõtja ka Tellija Esindaja.
Kui testid ebaõnnestuvad ei saa Töövõtja selle arvelt ei projekti ajapikendust ega ka rahalist kompensatsiooni.
Testide tulemuste kohta koostatakse protokollid, kui nad on pikaajalised, siis peetakse ka päevikut.
Tellija Esindajaga lepitakse kokku protseduurireeglid.
Initsiatiiv kontrollkatsetusteks ja kontrollkäivitusteks tuleb Töövõtjalt.
8.14.2
Pumpade ja seadmete kontrolltestid
Lõpuleviimise testid on jagatud Kuivkatsetusteks ja Tööolukorra Testideks.

Töövõtja peab Testid läbi viima Tellija Esindaja juuresolekul.
8.14.3
Pumpade ja seadmete kuivkatsetused
Kuivkatsetuste eesmärk nn. katsetada ilma veeta siibrite ja juhtimissüsteemide individuaalset ja vastastikust tööks valmisolekut.

Töövõtja peab kuivkatsete ajal tegema protokolli ja peale katsetuste lõppu esitama selle Tellija Esindajale.

Protokolli aktsepteerimisel peab Tellija Esindaja hindama, kas võib alustada katsetustega tööolukorras.

8.14.4
Pumpade ja seadmete katsetused tööolukorras

Katsetustel tööolukorras peab pumpla tegutsema nii nagu ta on projekteeritud. 

Tööolukorras katsetuste põhieesmärgid on kindlustada, et:
· pumbad ja muu seadmestik töötavad õigesti täieliku arvutatud koormusega ja protsess tervikuna töötab projekteeritud viisil ja arvutatud võimsusega;
Katsetuste ajal peab läbi viima vähemalt järgmised tööd:
· kontrollima iga individuaalset masinat ja seadmestikku täieliku projektkoormuse juures;
· kontrollida erinevate seadmete ja juhtimissüsteemide kooskõlastatud tööd.
Personalile peab õpetama katsetuste ajal:
· kutsealaseid ohutusreeglid ohutustreeningute käigus;
· oskusi pumplat töös hoida ja aru saada Ekspluatatsioonijuhenditest;
· peab testima nende võimeid tegutseda väärfunktsioneerimise ja häire korral.
Tööolukorras katsetuste edukaks läbimiseks peab protsess toimuma pidevalt täielikul projektkoormusel või vastava enne aktsepteeritud koormusega vähemalt ühe (1) nädala ilma riketeta.
Kui ilmneb rike, mida ei saa kõrvaldada ilma suurema katkestuseta Tööolukorras katsetuste perioodil siis loetakse katsetus läbikukkunuks.
Töövõtja peab kiiremas korras hoolt kandma paranduste eest ja Tööolukorras katsetus peab algama uuesti algusest. Seda peab kordama senikaua, kuni saavutatakse pidev ühenädalane operatsiooniperiood ilma suuremate katkestusteta.

Töövõtja peab pidama päevikut Tööolukorras katsetuste ajal ja peale seda esitama päeviku Tellija Esindajale.
Kõik tulemused (päevikute alusel) peavad olema kooskõlastatud Tellija Esindajaga 

8.14.5
Torustike katsetused

Katse käigus ei tohi rõhk langeda 10 min jooksul.

8.15
TEOSTUSJOONISED

Teostusjoonised tuleb koostada vastaval: Eestis kehtivatele eeskirjadele. 

Kindlasti peavad olema koostatud:
· Pumpade ja  torustike teostusjoonis;
· Elektri-automaatika teostusjoonised;
· Ja muud teostusjoonised vastavalt Tellija soovile;
Teostusjoonised esitada tellijale tööde üleandmisel kolmes eksemplaris.
8.16
TEHNILISE PAKKUMISE KOOSSEIS

Peab sisaldama vähemalt:
· Rajatava pumpla ehituseskiise; kui need erinevad oluliselt pakkumisdokumentatsiooniga kaasa antud joonistest;
· Pakutavate pumpade spetsifikatsiooni, milles on vähemalt tüübi nimetus ja tehnilised andmed;
· Pumpade karakteristikud (Q; H, 1/min: NPSHr) ja spetsifikatsioonid;

· Siibrite ja tagasilöögiklappide andmed;
· Ehitus-remonttööde kirjeldus koos kasutatavate valmistoodete ja materjalide kirjeldusega;
· Elektritööde kirjeldus koos kasutatavate seadmete ja materjalide andmetega;
· Automaatikatööde kirjeldus koos kasutatavate seadmete ja materjalide andmetega;
· Torutööde kirjeldus koos kasutatavate materjalidega ja pumpla tehnoloogiline skeem;
· Ajagraafik.
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